
– 287 –

178631 \ (Project Pink_PHIP) \ 25/07/2016 \ M45

包 　 銷

本文件為草擬本，所載資料並不完整，亦可能會作出變動。本文件的資料必須與其封面「警告」一節
一併閱讀。

[編撰]

[編撰]安排及開支

[編撰]協議
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根據創業板上市規則向聯交所作出的承諾

(A) 本公司的承諾
[編撰]

(B) 控股股東的承諾

[編撰]
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[編撰]

任何控股股東告知我們上述事項後，本公司將盡快以書面方式知會聯交所，並根據創
業板上市規則的規定盡快發佈公告披露相關事項。

根據[編撰]協議作出的承諾

(A) 本公司的承諾

我們已根據[編撰]協議向獨家牽頭經辦人（為其本身及代表[編撰]）承諾，及我們的控股
股東已向獨家牽頭經辦人（為其本身及代表[編撰]）承諾，促使除根據[編撰]及因根據[編撰]購
股權計劃授出的購股權獲行使以及因上述授出的購股權獲行使而配發及發行的股份外，(1)
在未經獨家牽頭經辦人事先書面同意（有關同意不得無故撤回或延遲）及除非符合創業板上
市規則的情況下，於[編撰]協議簽訂日期後直至[編撰]後六個月當日（包括該日）（「首六個月
期間」）任何時候，本公司不會(i)提呈發售、接納認購、質押、押記、配發、發行、出售、借
出、按揭、轉讓、訂約配發、發行或出售、售出任何購股權或訂約購買、購買任何購股權
或訂約出售、授出或同意授出任何購股權、權利或認股權證，以購買或認購、作出任何沽
空、借出或以其他方式轉讓或處置（不論直接或間接，有條件或無條件）或購回我們任何股
本或債務資本或本公司或我們任何附屬公司其他證券或當中任何權益或所附任何投票權或
任何其他權利（包括但不限於可轉換或可行使或可交換或附帶權利收取任何該等股本或證
券或當中任何權益的任何證券），惟根據本文件附錄四所述股東授予董事的購回授權進行
者除外，或(ii)訂立任何互換或其他安排，向任何第三方（本集團任何成員公司除外）轉讓擁
有該等股本或證券或當中權益或所附任何投票權或其他權利而帶來的全部或任何部分的經
濟後果，或(iii)進行具有與上文(i)及(ii)所述任何交易相同的經濟影響的任何交易，或(iv)同意或
訂約進行或公開宣佈有意進行上文(i)、(ii)及(iii)所述的任何交易，而不論上文(i)、(ii)及(iii)所述
的任何上述交易將會以交付股份或有關其他證券以現金或其他方式結算；及(2)倘於緊隨首
六個月期間後的六個月期間（「第二個六個月期間」）內發行或出售任何股份或當中任何權益
或所附任何投票權或任何其他權利，我們將採取一切合理措施確保該發行或出售不會導致
本公司證券出現無序或虛假市場。

(B) 控股股東的承諾

各控股股東已根據[編撰]協議共同及個別向本公司及獨家牽頭經辦人（為其本身及代表
[編撰]）承諾，在未經獨家牽頭經辦人事先書面同意（有關同意不得無故撤回或延遲）及除非
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符合創業板上市規則的情況下，彼將不會(i)於首六個月期間內任何時間提呈發售、質押、押
記、出售、訂約出售、出售任何購股權或訂約購買、購買任何購股權或訂約出售、授出或
同意授出任何購股權、權利或認股權證以購買、借出或以其他方式轉讓或處置（不論直接或
間接，有條件或無條件）（亦不會訂立任何協議轉讓或出售或以其他方式設立有關股份的任
何購股權、權利、權益或產權負擔）本公司任何股本、債務股本或其他證券或其於當中持有
的任何權益或任何投票權或其附帶的任何其他權利（包括但不限於可轉換為或可行使或可交
換或代表可收取本公司任何該等股本或其他證券或當中任何權益的權利的任何證券），而不
論是否為目前持有者，或訂立任何互換或其他安排轉讓該等股本或證券擁有權或當中任何
權益或任何投票權或其附帶任何其他權利的全部或部分任何經濟後果，而不論上述任何交
易是否以交付股本或該等其他證券、以現金或其他方式交收，或建議或同意或訂約作出上
述任何行動或宣佈作出上述任何行動的任何意向，惟根據創業板上市規則，有關限制不適
用於控股股東為取得真誠商業貸款而向認可機構（香港法例第155章銀行業條例所定義者）
所作的任何股份質押或押記；(ii)於第二個六個月期間內任何時間，訂立上文第(i)段所述任何
交易，而導致於緊隨有關交易後其將不再為本公司控股股東（定義見創業板上市規則），惟
根據創業板上市規則，有關限制不適用於控股股東為取得真誠商業貸款而向認可機構（香港
法例第155章銀行業條例所定義者）所作的任何股份質押或押記；及(iii)倘其於上文第(ii)段所
述期間內，處置任何股本或當中任何權益或任何投票權或其附帶的任何其他權利，則其將
採取一切合理步驟，確保有關處置將不會造成我們的股份或本公司其他證券出珼無序或虛
假市場。

費用、佣金及開支

包銷商將收取的包銷佣金總額為全部[編撰]（包括因[編撰]獲行使而可能配發及發行的任
何額外股份）的[編撰]總額的[編撰]，包銷商將從中支付任何分包銷佣金。獨家保薦人將收到
有關[編撰]的保薦費用並獲報銷相關開支。

該等涉及[編撰]及[編撰]的佣金、費用及開支總額，連同聯交所[編撰]費、證監會交易徵
費及聯交所交易費、法律及其他專業費用及印刷及所有其他有關[編撰]的開支，估計合共約
為[編撰]（假設[編撰]為每[編撰][編撰]，即本文件所載指示性[編撰]範圍的中位數）。除[編撰]
應佔的包銷佣金應由[編撰]承擔外，上述費用將由本公司獨自承擔。

彌償保證

我們及控股股東已同意就[編撰]可能蒙受的若干損失提供彌償保證，包括因彼等根據[編
撰]協議履行責任及我們違反[編撰]協議的任何條款而招致的任何損失。
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獨家保薦人的獨立性

獨家保薦人符合創業板上市規則第6A.07條所載適用於保薦人的獨立性準則。

[編撰]於本公司的權益

除於[編撰]協議項下的責任外，[編撰]商概無於本集團任何成員公司擁有任何股權，亦
無認購或提名他人認購本集團任何成員公司股份的任何權利或購股權（不論是否可依法執
行）。




